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MVMüörös Május. 

MmMíájus 1-én ünnepli a világ a ta- 

vaszt. Már természetesen azok, a kik 

müket találják a természet ujjá éb-
 

redésében. ; 

A tavasz a reménykedők időszaka. 

Ezért örvend a tavasz megérkez- 

nek oly sok ember, mert ki az, ki- 

k valami reménye ne volna a jővőtől 

ki valami vágyat ne táplálna le
lkében 

jövőtől várva annak kielégitését. 

Loegtőbb sulyt fektet e napra a 

munkás osztály, mely minden tavasz- 

szal uj reményt ápol sorsa megjavulá
sa 

iránt. 

Ezek május 1-én már hosszu é
vek 

ta arra használják fel az időt, hogy
 a 

munka köréből kivállva - tanácskoz- 

zanak sorsuk felett és gondoskodjanak 

helyzetük megjavitásáról. 

Etekintetben legélénkebb moz- 

galmat e napon a munkásosztály fejt 

i. Ez ünnepel és tanakodik. 

HEddig leginkább a külföldi mun- 

kásosztályok mozgalmáról adhattunk 

számot, nehány év óta azonban már a
 

magyarországi muukás-osztály is rend- 

zeresen ünnepet ül május 1-én, mert 

gy találja, hogy az évnek legalább 

napján nekik is megengedhető, hogy
 

gondolataikat köcsönösen kifejezzék, s 

közös megállapodásra jussanak ama 

módok és eszközökre nézve, melyeket 

anyagi helyzetük megjavitása érdeké- 

ben felhasználni kivánnak. 

Mondhatni, hogy május elseje ma 

holnap a sociálisták ünnepe lesz.
 

Magyarországon is el van hintve 

már a socialistikus eszmék magva és 

a mai napon az országnak már majd- 

nem valamennyi nagyobb városában 

készültek a munkás osztályok
 tagjai, 

hogy e napot gyülések tartására for- 

ditsák. 
Mi nem látjuk még indokolt 

szükségét annak, hogy Magyaror- 

szágon a munkásosztály tagjai, mint 

testületileg szervezett külön 
párt elő- 

jogot tormáljon ahhoz, hogy Május el- 

sejét kijárólag ők ünnepeljék meg és 

pedig, mint a munkáspárt külön ün- 

nepét. 
Mi minden olyan törekvést mél- 

tánylunk, - mely arra van irányoz- 

va, - hogy a társadalom bizonyos 

osztálya ne legyen kitéve a méltatlán 

elnyomatásnak,s az anyagi helyzet m
eg- 

javulásának megengedett föltételei ré- 

szére biztosittassanak, de nem vagy
unk 

hajlandók szentesiteni olyan irányza- 

melyek a külföld hasonnemü 

mozgalmainak mintájára Magyarors
zág 

társadalmi rendjének esetenként és m
in- 

den komoly ok nélkül való felforgatá- 

sára vezetnek. 

Mi a Magyarországon ujabb idő- 

ben felujuló munkásmozgalmakban n
em 

tudunk felfedezni más nyomokat, - 

mint azt, hogy itt egészen a külföld 

hasonnemű mozgalmainak utánzásáról 

van szó. 

A külföldróől importált gocialisti- 

kus tanok kezdenek gyökeret verni 
a 

magyarországi munkásosztályok köré- 

ben és pedig a nélkül, hogy ily tan
ok 

elterjedésére itt akár a talaj lalkalma
s 

volna, akár a helyzet annak szükség
ét 

indokolná. 

Nem mondjuk mi, hogy a munkás 

osztály megélhetési feltételei valami 

brilliánsak volnának, de azt látjuk, 

hogy a munkás osztály helyzete a kül
- 

földhöz képest határozottan kedvezőbb
, 

s igy a munkások panaszkodása nem 

annyira a tényleges helyzetnek kifo- 

lyása, mint inkább a külföldről ide sz
i- 

várgott tanok befogadásából táplálko- 

zik a nélkül, hogy itt akár a társada- 

lom, akár az állam kellő indokot ta- 

lálna a munkásosztály helyzetének ál- 

talános megjavitásáról való gondos- 

kodásra. 

Midőn tehát Május elsején a mun- 

kás osztály tagjait ily ezélzatból lát- 

juk ünnepet ülni - nem tagadhatjuk 

el, hogy e látvány ily formákban nem 
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tartozika kedvesebbek közé, s mi Má- 

jus elsejét nem ebben a formában tart- 

juk megünneplendőnek, hanem mint a 

természet ujjászületésének ünnepét a 

soczialistikus tulhajtások nélkül - mél- 

tányoljuk. 
Május elseje megünneplésére nem 

tartjuk csak a munkás osztályt hiva- 

tottnak, s nem helyeseljük, ha az álta- 

lános ünnepi hangulatot - vélt előjo- 

gaik hangoztatásával rontják meg. 

Zsinati előkészületek a ref. 

egyházban. A rel. egyház egyetemes zsi- 

natára a legfelsőbb kir. engedélyt ez évi de- 

czember 5. napjára kérte b. Vay Miklós kon- 

venti elnök. Még a mult konvent előkészitő 

bizottságot küldött ki Tisza Kálmán elnök- 

lete alatt a megfelelő törvényjavaslatok ki- 

dolgozására. E bizottság albizottságokra sza- 

kadva előkészitette a törvényjavaslatokat,
 még 

pedig az egyházalkotmányit gr. Dégenfeld 

József, az egyházi adókról és közalapról s
zó- 

lót gr. Tisza Lajos és Kerkápoly Károly, az 

egyházi biráskodásit Beöthy Zsigmond, 
a köz- 

oktatásügyit dr. Parády Kálmán a a lelkész- 

választásit Szász Károly és Szilády Á
ron szö- 

vegezésében. Mielőtt e munkálatok az egy- 

házkerületekhez küldetnének le: el fogja azo- 

kat birálni az egyesület bizottsága, melynek 

ülései Tisza Kálmán elnöklete alatt m
ájus hó 

4-én kezdődnek Budapesten. 

Politikai hirek. 

A kurial biráskodásrói szóló tö
rvényja- 

vaslat, mint biztos forrásból 
értesülünk, már 

teljesen elkészült az igazságü
gyminiszterium- 

ban, s a napokban szaktanácskozmány veszi 

még revizió alá, mire végleg megállapitják a 

javaslat szövegét. 

Állami bevételek. A pénzügyminiszte-
 

riumban az állami bevételek és
 kiadások év- 

negyedes kimutatását már összeállitották és 

május első napjaiban teszik közzé. - Mint 

a „Magyar Értesitő" irja, az eredmények a 

rendes czimeknél, igy az egyene
s és fogyasz- 

tási adóknál, valamint a több
i közvetett be- 

vételnél a mult év hasonló időszakával sz
em- 

ben most sem maradtak vissza, 
mindazáltal a 

főösszeg annyiban kedvezőtleneb
b, a mennyi- 

ben az idén regalékötvények megváltására 

nagyobb összeget kellett forditani. 

A közigazgatási reform. 

A képviselőház közigazgatási bizottság 

tárgyalásai tegnap gyorsan halad
tak előre. 

A bizottság csaknem harmincz sz
akaszt 

intézett el. Abból a czélból, hogy a bizott- 

sági tárgyalások bevégeztével az előadói je- 

lentés minél gyorsabban elkészül
hessen, elha- 

tároztatott, hogy a szövegező bizo
ttságot már 

most megválasztják, hogy a nagy bizottság 

tárgyalásaival párhuzamosan hozzá láthasson 

gezéséhez és összeegyeztetéséhez. 

A szövegezési bizottság tagjai lettek 

gróf Tisza Lajos elnökön és Dárday
 Sándor 

előadón kivül Tisza István, Vadnay
 Andor és 

Perczel Dezső. 

A bizottság ellenzéki tagjai a maguk 

köréből Horváth Lajost óhajtották volna e 

bizottságban látni, de Horváth Lajos egész- 

ségi okokból nem vállalkozhatván a napon- 

kénti kettős ülésekre, igy az ellenzék nem 

fektetett sulyt arra, hogy a szövegezési bi- 

zottságban képviselve legyen. 

AÁA szövegező bizottság minden este 7-től 

9-ig tartja üléseit. Igy remélhető, hogy a 

bizottsági jelentés még pünkösd előtt b
enyujt- 

ható lesz a képviselőházhoz. 

Akaratgyöngeség. 
és az ifjusági játékok. 

- rta: FELMÉRI LAJOS. - 

II. 

Nincs veszedelmesebb, mint az oly 
el- 

me, mely sokkal erősebb a testnél. 
A kora- 

érett ifjuból idejekorán férfi lesz, kiesik éle- 

téből a tavasz;,s azon veszi észre, hogy a 

testi ösztönök és szenvedélyek egész 
raja tá- 

madja meg, melyeket csak erős izomzat
tal és 

akarattal tudna megfékezni. 

Talán legjobban tudják ezt az angolok, 

s ezért az ifjuság nevelésében arra törekesz- 

PO 

z 
sozse 

a szövegező bizottság a változtatáso
k szöve- 

si 

LII IKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

Hnek, hogy maradjon a fiu fiunak, s legyen 

benne valami ,vas" rész. Ez a szilárd rész 

az erős izom, s formáló mühelye a játszótér, 

melyet „födetlen iskolának is hivnak. Az 

„izmos kereszténység" (muscular christianity) 

jelszava Angliában ez: ha te ütsz, én is ütök. 

Hazánkban a daliás test- és fegyver- 

gyakorlatok a vezérek korában javában di- 

vatoztak. A magyar torna lényege később is, 

pl. az Anjouk korában, nyilvános verseny v
olt, 

összekötve vivással, gerelyvetéssel, nyilazással
, 

futással és birkózással, azaz valóságos athle- 

tika. A nemesi ifjuságnak, sőt királyainknak 

is gyakran ez volt az időtöltése. II. Lajos 

alig volt 18 éves, midőn résztvett a fegyver- 

játékokban. Bethlen Gábor a maga nyilait 

öccsének hagyományozta. Serdülő ifjuságu
nk 

még a XVI. és XVII. században is vitéz- 

vagy fegyverjátékokat játszott és nyilakkal 

lövöldözött. 

Iskoláinkban is nagy gond volt a játé- 

kokra. Tekézés, a labdázás különféle fajai, 

versenyfutás, tőke- és árokugrás, vivás, pa- 

rittyázás stb. voltak az ifjak rendes időtölté- 

sei, melyekhez járult a birkózás népszerü 

athletikája. 

Sajátszerd, hogy az athletika teljesen 

lehanyatlott nálunk, mióta a gimnasztikát a 

németektől átvettük, s iskoláink tanrendsze- 

rébe beigtattuk a testgyakorlatokat. A 
Jákob 

nemzetietlen tál lencséjeért oda adtuk 
a nem- 

zeti torna elsőszülöttségi jogát. 

Nagy örömünkre szolgál, hogy közok- 

tatási miniszterünk igyekszik az elkobzott 

régi tornát régi jogaiba ujra visszaállitani. 

Nagy fontosságu ez a tény az ifjuságra, a 

nemzet életére, munkaerejére s a leendő ka- 

tonaság harczi védelemképességére egyaránt. 

Hiszen Anglia kitünő katonái az i
skolák 

játszótérein növekednek. Köztudomásu, 
hogy 

a krimi hadjárat alkalmával az ango
l közép- 

iskolák növendékei a játszótérről egyenesen 

a harcztérre mentek, s ott mint kitünő tisz- 

tek müködtek. Az angol atüle, mikor isko- 

lába viszi a fiát, elsőbben a játszótért és a 

födött labdacsarnokokat veszi szemügyre.
 Itt 

eszembe jut Solon, ki midőn a scyt
ha Anac- 

harsisnak be akarta mutatni a ma
ga alkotta 

intézményeket, vendégét a liczeunm gimná- 

ziumába vezette. Az athéni fölserdült 
(18-20 

éves) besorozott ifjuság (epheboi) katon
ai ön- 

kéntes éveit ott töltötte és politikai pályá- 

jába ott vezettetett be. 

Tehette volna Solon mint bölcselő, hogy
 

vendégét azokba a csarnokokba vigy
e, a hol 

Aristoteles előhirnökei (a bölcselők)
 társalog- 

tak; mint költő vezethette volna a könyv- 

tárba, hol az ő distichonai helyet foglaltak 

Homér költeményei mellett; azt se
m próbálta 

meg, hogy seytba látogatója szemét és fülét 

elbájolja a kar táncza és éneke bem
utatásával; 

hanem mindezeknél jobbnak vélte, h
a bámu- 

latba ejti azoknak a testi gyakorlatoknak a 

bemutatásával, melyeket az ő tör
vényei szab- 

tak az athéni köztársaság ifjuságára. 
A pol- 

gárság 18-20 éves fiaira a testi
 gyakorlatok 

egész sora ingyenes és kötelező volt. 

Különösen kedvelték az ifjak az ugrást 

és futást. A legenda szerint Phyallo
s 560-63 

görög lábat (több mint tizenöt méte
rt) ugrott, 

és a nyolcz fontos korongot (disc
ust) 95 láb- 

nyira dobta. E részben oly utánzandó min- 

tája Phyalos az athletáknak, mint 
Homér a 

költőknek. 

Az ifjak másik kedvelt gyakorlata 
a fu- 

tás volt. A futás a nemzeti hadi
 taktika egy 

része volt, mert az athéniek roha
mmal támad- 

tak. Tehát Solon stadionjában tanulták Mil- 

tiades katonái a marathoni gyors és diadal- 

mas rohamot; az ő soraikból került ki az a 

hősies futó, ki a jó hirt oly gyorsan vitte 

meg Athénbe, mintha szárnyai lettek volna. 

Meg is halt a hir vitele után; de öröméb
en 

és nem a fáradságtól. 

Görögország nagy emberei gyakran 
ki- 

tüntek az athletikában. Bölcselők az argu- 

mentumokat akárhányszor erős öklö
zéssel tud- 

ták megtoldani. Pythagoras a törvivás ko- 

szorusa volt; Solón öreg kora daczár
a is ugy 

gyözte a legnagyobb hőségben a járást, ho
gy 

Anacharsist bámulatba ejtette. Költőik közt 

Euripides tünt ki az eleusisi athletikai ver- 

senyeken, ki egyszersmind Minerva és 
Apollo 

koszorusa volt. Ma angolország nagy fér- 

fiainál is tapasztalunk olyasmit. 

Gladstone szeret fát vágni; Byron hatalm
as 

gyalogló volt; Tyndall szereti a havasokat 

mászni; az angol miniszterek labdáznak
, mint 

a hogy valaha Cato, Mecsenas és Augustus 

ország 

labdáztak a Campus Martiuson. Ismeretes 

Wellingtonnak az a nyilatkozata, 
melyet Eton 

játszótérein tett: ,itt nyertük meg Waterloot." 

Ehez hasonló Virgilnek a Campus Martiusi 

tornagyakorlatairól adott az a jellemzése: 

Sic fortis Etruria erevit (igy izmoso
dott meg 

Etruria, vagy a római ifjuság. „Ifjaink - 

mondotta volt Solon - midőn 
szabad idejö- 

ket ily gyakorlatokra használják, egyáltalán 

távol maradnak minden hivalkodástól és a 

kényességgel járó hitványságoktól
." Az angol 

hasonlón jár el: azért kötelezi athletikai já- 

tékokra az ifjakat, hogy a test vágyait ma- 

gával a testtel fegyelmezze. Az athletikának 

e szerint valóságos erkölcsösitő a hatása. 

De meg van az athletikai játékoknak 

hazafias hatásuk is. A játék az a virágfüzér, 

mely az ifjuságot az iskolához köti, sőt a 

hazai talajhoz is. Hiszen minden társasjáték 

(pl. kiütő vagy kifutó labda) val
óságos harcz, 

melyben az ifju legfőbb vágya saját pártjá- 

nak győzedelme, s ez okból, a verseny érze- 

ténél fogva, igyekszik igazi erőfe
szitést tenni; 

tanul másokért tenni és saját iskolájáétt le- 

mondani. Ez az önzetlenség forrása a közjó 

iránt való lelkesedésnek, előcsarno
ka a parla- 

menti küzdelmeknek, iskolája a hazaszere- 

tetnek. 

Anglia ifjai tehát a játszótéreken 
tanul- 

ják a hazaszeretetet, az iskolai és nemzeti 

nagy családhoz való igaz vonzódás
t és önfel- 

áldozás erényét, melyben nemcsa
k kitünnek, 

sőt néha tulságba is mennek. 

A játékok továbbá valóságos áldá
sai a 

társadalmi életnek, mert a legkülönbözőbb 

állásu egyéneket egymással érintke
zésbe, sőt 

szolidáris viszonyba hozzák. [Földesur
 és ipa- 

ros, katona és polgár, ur és szolga a labda- 

téren, a cricket-téren tanulják egymást is- 

merni és becsülni. Gyarmataikban első dol- 

guk játszó-téreket berendezni, s a hol ját- 

szani összegyülnek, ott van ,Old England." 

Nemzeti játékaikkal az északi sar
kvidéken is 

uj és édes otthont teremtenek magokn
ak. 

Azt mondotta volt egy költő, ho
gy le- 

hetetlen a jellemből leczkéket venni. Igaz, 

de igenis lehetséges leczkét venni a bátor- 

ságból, a kitartásból. Minden athle
tikai játék- 

partie egy-egy nagy leczke a bá
torságból, az 

őszinte erőfeszitésből. Nagyon is igaz az a 

tétel, hogy igazi haszon az erőfesz
itésben van, 

mert eleitől fogva erőfeszités a n
evelés egyik 

alaptörvénye. Igy gondolkodtak a 
régi Athén- 

ben és Spartában; igy gondolkodnak 
ma An- 

gliában, mert csak az erőfeszités tölti el az 

ifjuságot ereje és ügyessége tudatával. 

Tegyük az atbletikai játékokat az ifju 

nemzedék akarata orvosságává, aczélozójává, 

s azzal beléoltjuk az erkölcsi erőfeszitésre 

való kedvet, s ismét fölujulnak hazánkban a 

Hunyadyak és Rákóczyak korabeli lovagias 

erények. Tanitsuk meg fainkat játszan
i, mert 

a mely nemzedék játszani nem tud
, komolyan 

dolgozni se fog tudni. Valóban a ját
ék haza- 

fias cselekedet, mert a latin mondá
sként pro 

patria ezt dum ludere videmur. (Akkor is a 

hazáért élünk, midőn játszótéren müű
üködünk.) 

Egyveleg. 
Forrongó kelet. Belgrádi tudósitás 

sze- 

rint Rizov bolgár emigráns néhány 
nap előtt 

arra hirre, hogy Szófiában egy politikailag 

kompromitált embernél tőle származó 
levele- 

ket találtak, melyek a levelek iróját nagy 

mértékben kompromitálják és arra 
mutatnak 

hogy az illető részes volt a Belcsov pénz- 

ügyminiszter ellen elkövetett merényletben, 

elhagyta Belgrádot, de hir szerint Krajová- 

ban már letartoztatták. 

Botrány parlamentben. Az olasz kép- 

viselőházban szerdán kezdték meg
 az afrikai 

kölcsön ügyének tárgyalását. Dopio
 (radikális) 

hosszabb beszédben különösen a kat
onai igaz- 

gatásuak polgári igazgatássá való átalakitása 

mellett érvel. A mennyiben ez nem volna le- 

hetséges, ugy szóló nézete szerint a gyarma- 

tokat ki kellene üriteni. - Crispi ágyban 

fekvő beteg s igy nem vehetett részt az ülé- 

sen. - Imbriani képviselő kifejti, hogy Olasz- 

afrikai missziója épen nem cziviliza- 

torius, mert Olaszország nem képes a rab- 

szolgakereskedést megakadályozni. Me
gtörtént 

egyszer, hogy egy bárkát, melyen 35 fiatal 

rabszolganő volt, zár alá vették, de a rab- 

szolganőket kiosztották a tisztek köz
ött. (Élénk 

tiltakozások mindenfelől; hosszantartó zaj.) 

Rudini miniszterelnök erélyes hangon tilta- 

kozik Imbriani kifakadásai ellen. Ha
 - ugy- 

mond - ilyen, Olaszországot sértő tények 

adatnak elő, ugy ázokat be is kell bizonyi- 

tani. (Élénk tetszés.) Az elnök fölhivja Im- 

brianit, vonja vissza a hadsereget sértő nyi- 

latkozatát. (Általános helyeslés.) Imbriani ki- 
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HIRDETÉSI DIJAK: 

Egy czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 

és iparosok árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték 

minden hirdetes után 30 kr. 

Nyilttéri czikkek : 
garmond sora után 20 kr. fizete

ndő. 

eemu sonze astott endnókezőt 

jelenti, hogy nem tényeket adott elő, hane! 

Lsak hirekről tett említést. (Ujabb tiltakozá- 

sok. Számosan nagy tetszés közt kiáltják 

szóló felé, vonja vissza szavait. 

A hirhedt „rendelkezési alap." A né- 

met képviselőház szerdán folytatta a köl
tség- 

vetésnek második olvasásban való tárgyalá- 

sát és a kereskedelmi tárcza költségvetését 

tárgyalta. Az iparoktatásra előirányzott kiadá
- 

soknál Caprivi birodalmi kanczellár kijele
nti, 

hogy a hannoverai ipariskola állami szubve
n- 

czióban részesült a Welf-alapból. Több mint 

egy év előtt tanácskozásai tárgyává tette az 

államminisztérium a Welf-alap kérdését, s 

egyértelmüleg azon a nézeten volt, hogy a 

Welf-alap más czélokra fordittassék, mert ez 

ugy az országnak mint a minisztériumnak 

érdekében áll. Hogy a Welf-alapot a legutóbbi 

20 év alatt hogyan kezelték, azt nem lehe- 

tett megállapitani, mivel a számadásokat és 

nyugtákat minden évben elégették. Az alap- 

nak egy részét a pénzügyminiszter, a másik 

részét a belügyminiszter, s legnagyobb ré- 

szét a miniszterelnök hatáskörébe utalták. 

Azt hitték, hogy az alappal ártalmatlan
okká 

fogják tehetni György királynak kerülő uton 

folytatott üzelmeit. 

Határsértő táhornok. A párisi lapok egy
 

német részről történt határsértésről adnak 

hirt, és a tényállást következőképen irják 

le: Egy német tábornok, - a ki kedden a 

Metzben elhelyezett csapatok fölött tartott 

szemlét inspekcziója után végighaladt a 

határt keresztül vágó uton. - A tábornok 

kiséretében négy tiszt és egy vértes-kato- 

na volt. Délelőtti 11 óra tájban ezeket a 

német katonákat franczia területen látták. 
Lo- 

vaikat az anektált tartományban hagytá
k és 

Villonville:on tul levő domb tetejére mentek 

de,csak rövid ideig tartózkodtak ott és az- 

tán ismét visszamentek német területre. 
Hogy 

a tábornok ki volt, azt nem tudják. 

Hunyadi oróf és Natália. 

Belgrádból legujabban azt jelentik, hogy 

gr. Hunyadi László, miután misszióját telje- 

sen befejezé, a konakban fogadott. A szerb 

király nagybátyja rendkivül meg van elégedve 

utazásának eredményével, s melegen szólt ar- 

fol a rokoni szeretetről, mellyel irányában 

viseltetnek. 
A mint a gróf mondá ,„öreg nagybácsi- 

nak" tekintik a szerb királyi udvarban, a kit 

teljes bizalommal kértek fel a családi ügyek 

elintézésére. A gróf az egész délelőttöt a ki- 

rállyal töltötte. Sándor király egészen kifej- 

lett, szemüveget viselő fiatal ember, igazi ra- 

jongással csüng Milán királyon. 

Sándor király beszélte Hunyadynak, 

hogy midőn Krasznahorkán apjával, Milán- 

nal vendége volt néhai Andrássy Manónak, 

apja szavait soha sem felejti el, ki ezt mondta 

szóról-szóra : ,Jegyezd meg fiam, sohol a vi- 

lágon nem fogadnak oly szivesen minket, - 

mint Magyarországban. Ezt nem szabad fe- 

lejtenünk." 

Hunyady délben egy órakor villásregge- 

lEzett Natáliánál, kivel kedden is, szerdán is 

két óra hosszat értekezett négyszem közt. A 

királyné pazar fénnyel berendezett földszin- 

tes palotában lakik a Milán utczában. Hu- 

nyadynak feltünt a keleti izléssel vegyes pá- 

risi elegánczia. 

A királyné szépsége tökéletes, csak meg- 

hizott kissé. Hunyady elbeszélte a királyné- 

nak, mily jól töltötte estéjét Sándor király- 

lyal a szinházban. Natália csodálkozott, hogy
 

fia szinházba megy, mikor ezt egyházuk tör- 

vénye tiltja. (A gör. kel. nagyhét van most. 

Szerk.) Ez még meg nem történt eset - Uj 

rendszer - mondá gunyosan - ez bizonyo- 

san a regenség müve. Hunyady vigasztalá, 

hogy ez még nem sérelme a vallásnak. 

Natália megjegyzé, hogy Oroszország- 

ban hat hétig ünnepelnek szigoruan. Hunyady 

tapintatosan kérdezte, mikor szándékozik uta- 

zást tenni legközelebb. Natália felelte, hogy 

már rég tett volna utazást, de attól tart, hogy 

vissza nem eresztik. Csodálkozik felette, hog
y 

annyi sulyt fektetnek elutazására. Nem bánt 

senkit, hagyják őt is békében. Milán király 

ellen a királyné szenvedélyesen kikelt. Hu- 

nyady figyelmeztette, hogy a király főképen 

azért hagyta el Szibériát hogy Natáliána 

dolgát megkönyitse. Hunyady kérte Natáliát
, 

tartsa épségben az Obrenovics dynasztia te- 

kintélyét, melynek tagja ő is ne kövessen el 

serumit, mi erőszakos eljárásra adna okot 

Natália megköszönte Hunyady szives 

közremüködését, megigérte, hogy nehány 
nap 

mulva elhatározza magát az ittmaradásra va
gy 

továbbutazásra. Ezzel a fél igérettel bucsuzott 

meghatva a gróftól. 

Hunyady szerdán reggel misét hallga- 

tott a székesegyházban, meglátogatva a me
g- 

gyilkolt sógorának, Mihály fejedelem sirbo
lt- 

ját s tetemes pénzösszeget ajándékozott. 

Gyája belügyminiszter az ,E-s' tudósi- 

tóját kihallgatáson fogadván, kijelentette el
őtte 

hogy végszükség esetén feltétlenül keresztül- 

viszi a szkupstina határozatát. A külügymi- 

niszter a beszélgetés további folyamán ta- 

gadta, hogy Natália nem akarta fogadni, 
mert 

meg sem kisérlette. 
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A kormány el van határozva Natáliát 

végszükség esetén, bár fájdalommal teszi ezt, 
erőszakkal eltávolitani az országból. Nem 
Natália személyében lát a kormány veszedel- 
met, de az ő pártjában s rossz tanácsadói- 
ban. Szünjék meg valahára, ugymond a mi- 
niszter, a Milán-párt és a Natália-párt, me- 
lyek folytonosan egymás ellen személyes gyü- 
lölettel harczolva, zavart, kellemetlenséget ké- 
szitenek a szerb kormánynak, melynek most 
főképen szüksége. van a belügyek és pénz- 
ügyek rendezésére. 

Natália királynét a távozásra már ne- 
hány nap mulva Pasics személyesen fogja 
felkérni, ha a királyné önként nem megy. 
Tiltakozott a miniszter az ellen, hogy a je- 
lenlegi kormány dynasztiaellenes érzelmü, hisz 
a kormány minden reménye 
személyében összpontosul. 

A mostani szerb kormány határozottan 
magyarbarátnak vallja magát. Mindkét állam 

Sándor király 

egymásra szorul a közös érdekeknél fogva. 
Most a főbaj Bulgária, hol nem biznak Szer- 
biában, a határnál tehát kénytelen Szerbia 
is erősiteni. Sztambulov maradását a minisz- 
ter kivánatosnak tartja Szerbiára nézve. 

Lajstromos szavazás. 
Az olasz képviselőház elfogadta a kor- 

mánynak a lajstromos szavazás megszünteté- 
séről szóló törvényjavaslatát. E szavazási el- 
járást 1881-ben az akkori szabadelvü párt 
inditványozta. Gambetta példája lebegett az 
olasz kormány szemei előtt s az olasz kép- 
viselőház többsége ezt az intézményt az 1875- 
diki évi alkotmány betetőzésének tekintette. 
Ezzel egyidejüleg 650,000-ről 2.600,000-re 
emelték fel a politikai választásokra jogosul- 
tak számát. 1 

A szenatus nem igen volt hajlandó el- 
fogadni az uj szavazási módot, de a kormány 
82 uj szenátort nevezett ki, s a törvény meg- 
alkottatott. Nem ugyan egészen akként, mint 
a kormány tervezte, mert a képviselőház bi- 
zottsága a kissebbség kellő érvényesülhetésé- 
ről is gondoskodott, de az 1"82-iki törvény, 
mely az uj választást szabályozza, mégis a 
lajstromos szavazás elvén alapszik. 

A képviselőházban ugyanis aggodalmak 
merültek fel az iránt, hogy a tiszta lajstro- 
mos szavazás a kormány hatalmát végtelenül 
növelné s biztositaná annak számára számos 
kollegiumra, főleg kezdetben, midőn a válasz- 
tók még nem igen ismerkedtek meg ezzel az 
uj választási móddal, a döntő befolyást. En- 
pek ellensulyozása czéljából a törvénybe azt 
a rendelkezést vették fel, hogy ama 33, vagy 
legfőlebb 38 választási kollegiumban, melyek 
öt képviselőt vannak jogositva a parlamentbe 
küldeni, minden választó csak négy jelőlt ne- 
vét irhatja szavazó jegyére, a mi által a kis- 
sebbség nehány jelölije sokkal könnyebben 
jut be a parlamentbe, mint a másik eljárás 
mellett, mely esetleg teljesen nullifikálhatja a 
minoritást. 

A reformnak gyakorlati hatása azonban 
ezen módositás daczára is arról győzte meg 
az olasz politikusokat, hogy ez a választási 
rendszer tarthatatlan s jóval Crispi bukása 
előtt megindult annak megszüntetése czéljá- 
ból a mozgalom. De a Crispi-kormány nem- 
csak mereven ragaszkodott a lajstromos sza- 
vazás rendszeréhez, hanem azt a kormáuy ér- 
dekében még hatályosabbá akarta tenni, óri- 
ási választó-kollégiumok alakitásával, melyek- 
ben még több képviselő választatott volna s 
igy egy szavazó lapon még több jelölt sze- 
repelt volna. Alig hogy Crispi megbukott, az 
addig fennállott választási rendszer sorsa meg 
volt pecsételve. Ugy a választók, mint a par- 
lament körében általános volt az óhaj, hogy 
ismét a régi rendszer hozassék be s minden 

választó egyetlen jelőltre adbassa szavazatát. 
Egyetlen egy formai kifogást hoztak fel a 
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Az aleány. 
Angolból forditotta: Amnica 

XXIII. 
(Folytatás.) (861) 

- Még ma nem láttam! - mondá pi- 
rulva. Tegnap este midőn haza jöttem ő már 
az ágyban volt; és ma reggel nagyon korán 
ment el hazulról: és tizenegy óra felé - 
midőn Sir Ffolliott Bryán ide jött - még 
nem jött haza. - Csengetek, és megkér- 
dezem, hogy haza jött-e már. 

- Ne tegye azt szolt közbe Putticombe 
köhintve. Ő nem jött vissza, és egy hamar 
ne is várja. Sir Bryán Harvest kisasszony 
ma reggel a Sharring hotelbe ment. 

A Sharring hotelbe? - Honnét kapta 
meg az adresszét? - Kérdé Bryán csudál- 
kozva. 

- Tóőlem. Holt kisasszony tud e vala- 
mit a Ffolliott Richárd körülményeiről? kérdi 
az ügyvéd. 

Holt kisasszony a Dik testvérére pillant 
és ismét elpirul! - és Bryán azt mondja 
neki 

- Dik az ő rendes szokása szerint is- 
mét valami bolondot csinált; csak hogy ez 
alkalommal sokkal komolyabb a dolog mint, 
hogy könnyen kibontakozhassék belőle. És 
Puttitombe ur azt gondolta, hogy Harvest 
Gloryi némi befolyással lehetne reá - s meg- 
menthetné. 

- Talán indisrétiót követtem el hogy 
Holt kisasszony előtt beszéltem; de miután 
Harvest kisasszony jó barátnéja alig tehettem 
másképen mondja Putticomba. 

rs 

képviselőházban, midőn a lajstromos szavazás 
eltörléséről szóló tőrvényjavaslat tárgyaltatott. 
Azt mondták, hogy oly parlament, mely a 
lajstromos szavazás alapján alakult meg, nem 
dekretálhat más szavazási módot a nélkül, 
hogy ipso facto ne mondja ki ez által saját 
feloszlását. 

Ez az elv oda vezetne, mint Nicotera a 
képviselőházban kiemelte, hogy minden par- 
lament csak mandátumának legutolsó szaká- 
ban alkothatná meg a választási reformot, 
de ekkor meg annak ellenzői azzal állhatnának 
elő, hogy akkor a népképviselet utolsó nap- 
jait éli, elerőtlenedett s igy nincs jogositva 
ily mélyre ható reform megalkotására. 

Az eredmény tehát az volna, - hogy 
soha sem lehetne a választási törvényt mó- 
dositani A képviselőház többsége megha- 
jolt ezen érvek előtt és 182 szavazattal 75 
ellen megszüntette az eddigi törvény hatá- 
lyát, ugy, hogy a jövő választásoknál az ola- 
szok ismét az egyes szavazatot fogják gya- 
korolhatni. Létre fog tehát jönni ismét a köz- 
vetlen kapcsolat a választók és képviselők kö- 
zőtt, befolyást gyakorolhatnak ismét a jogo- 
sult helyi érdekek, pedig mindezt megsem- 
misiti a lajstromos szavazás, mely nem en- 
gedi a választókerületek akaratát érvényre 
jutni, nagy meglepetésekkel jár és a legkőny- 
nyebb módja annak, hogy erősen szervezett 
hatalmi csoportok döntő befolyást gyakorol- 
janak a válsztókra s a választásoknak össz- 
eredményére. 

..... 
.... 

Az Emke uti kalauza. 
A nemzeti önfentartás classicus földje 

a multban, Magyarország fellegvára és őr- helye a jelenben, az erdélyi rész, bizvást 
mondhatni, jórészt még mindig felfedezetlen 
föld, nemcsak a külföld, de mimagunk előtt is. Épen erre törekszik az Emke, mióta meg- 
alakult, hogy a köztudalomban a nemzeti 
egység és az egységes magyar államiság ke- 
belére vezesse polgáraival e haza részt, mely- 
nek sorsával és jellegével áll, vagy esik az 
egész nemzet és az ország. Alkotásainkkal, 
hét év óta árasztott felhivásainkkal a nem- 
zethez, kéréseinkkel a kormányhoz a fölséges 
királyig, a hazafias sajtó terjesztette agita- 
tiónkkal és széles fiókhálózatu társadalmi szer- 
vezetünkkel e czél lebegett és lebeg előttünk 
szüntelenül. E czélnak előmozditására, hogy e 
hazarész sürü látogatását s ennek alapján is 
általános társadalmi keveredésünket és nem- 
zeti egybeolvadásunkat elésegitsük : alakitot- 
tuk meg az Erdélyrészi Kárpátegyesületet s 
határoztuk el az erdélyi rész leirását és pe- 
dig a legilletékesebb forrással, egyenként az 
illető vidékek fiókválasztmányaival, erre hi- 
vatott iró férfiaival. A természet szépségeinek 
élvezetét, a turistaságot is eszközül és hor- 
dozóul kivántuk felhasználni e könyv kiadá- 
sával a czélra. 

A turistaság terjedése napjainkban a 
műveltség fokával mértéket tart. A müűvelt- 
ség élén haladó nemzeteknél nem csupán elő- 
kelő államférfiak s a szellemi munkának ki- 
fáradt emberei keresik a magasabb hegyvilág 
ozondus légkörében felfrissülésüket: hanem 
a hegyi kirándulásokat a társadalom minden 
rétegénél mellőzhetetlen szórakozási alkal- 
maknak tekintik, sőt már az iskolai nevelés 
is hatalmas képző és testedző eszközeül al- 
kalmazza azokat. És nálunk mindemez elő- 
nyökhöz a szülőföld ismeretével növekedő 
hazaszeretet lángjának annyira szükséges fo- 
kozása is kötelességünkké tette, hogy törté- 
nelmi emlékekben, természeti szépségekben 
majdnem páratlanul álló hegyvidékünk iránt 
a vonzódást egy rövid, mindenben a legszük- 
ségesebbre szoritkozó, a történelmi vagy ter- 
mészetrajzi és ethnographiai részletezések 
meredélyeit óvatosan kikerülő, inkább eszmél- 
kedésre figyelmeztetve buzditó uti-rajzzal mi 
is növeljük és terje:szük. S sokszor és sok 

ezezoeo ezz es 

oldalról régóta hangoztatott közóhajnak" vél- tünk eleget tenni, midőn egy a müvelt körök igényeihez alkalmazott uti-kalauzzal jellemző főbb vonásaiban épen az Emke kivánja fel- tárni azt a szép földet, melynek nagy politi- kai missiót teljesitő magyarságaért Szent- István koronájának legtávolabbi részeiből is 
oly megható meleg érdeklődés mutatkozik. 

A ki a délkeleti felföldet ritka szaba- tossággal körülövedző külső hegykeret felle- gekben elvesző ormainak rideg világáboz, vagy a medencze belső tájain szétsugárzó, jól mivelt előhegyeknek olykor borággal viritó, majd lombos erdők árnyát kinálót s enyhü- lésünket régi dicsőségünk hirdető emlékeivel eltöltő, a fogarasi, nagy-szebeni, hátszeg-vidéki havasokra, az Ünőkő Czibles, Vlegyásza, az 

den szépségével bövelkedő csoportjainak va- lamelyikére nyiló kilátással füszerező - domb- vidék felé vonzódik : az kés7séges utmutatóra számithat a kis munkában, melyet „Emke uti kalauz Magyarország erdélyi részében" czimmel, Téglás Gábor M. Tud. Akad. tagnak, a dévai főreáltanoda igazgatójának, az ismert nevü irónak és különösen országrészünk tör- ténelmi és földrajzi kiváló monographusának szerkesztésében piros vászonba kötött és egy tájékoztató térképpel ellátott példányonkint 80 krajczárért bocsátunk az erdélyi rész iránt érdeklődők rendelkezésére. A bevezető fejezetek az Emke alkotásainak, 
részek rövidre fogott, de az ethnographiai alakulás mozzanatait is érintő ismertetése után a használható főbb vasuti vonalok irányát, tájképi átnézetét nyujtják a hegyvidék hely- rajzi s a turistát legközebbről érdekelhető magaslati viszonyok rövid vázlatával együtt. Külön fejezetben foglaljuk össze az utazásnál szükséges felszerelés kellékeit, a ruházati, ét- kezési időrendi tudnivalókat mindazzal, a mit egy ismeretszerzésre törekvő, gondos, körül- tekintő, idővel, egészségével, sőt pénzével gaz- dálkodni szerető utazó le a használható bér- kocsiig és a mellőzhetetlen gyógyszerekig megkivánhat. 

A következő fejezetek törvényhatóságon- kint adják a létező vasuti vonalak, majd a mellékutak és hegyi kirándulások látnivalóit, történelmi, természeti nevezetességeit, kiterjasz- kedve itt-ott a népéleti alakulásra s főleg több helyt a magyarságnak sokak által kétségbe vont ősiségére. A Budapestről ér- kező vendégeket Kolozsvár felé vezetve, egy- felől a Szamos mellékén az Ünőkő, Czib- les vidékeig, másfelől a Marosvidéken a Re- tyezátig, a határszéli havasokig, majd felfelé Borszék áldott gyógyforrásáig kalauzoljuk. A két Küküllő vonalán haladó vasuttal Nagy- Szeben, Fogaras elragadó tájképeit öleljük fel s Brassónak fordulva, miután Romániába is áttekintünk s a Bucsescs, Királykő, Csukás felséges panorámáját bemutattuk, Háromszék kies tájait, fürdő-telepeit járjuk végig, s Csik- megye hegyeiről mutatjuk rendre e jóravaló derék nép tüzhelyeié, hogy fenn a N.-Szamos forrás vidékén bucsút vegyünk az erdélyi tájak szépségein üdülni és lelkesedui tudó szíves olvasótól. 
Biztat a reménység, hogy az a nemes hév és lelkesedés, mely e munka létrejöttét aránylag oly rövid idő alatt a vidéki vá- lasztmányok egyes ügybuzgó tagjainak elő- zékenységéből s a szerkesztő odaadó lelkes buzgalmából lehetővé tette, a könyvecske gyors elterjedésében s az előfizetők tömeges jelentkezésében is igazolni fogja áldozatunk jogosultságát és időszerüségét. Az előfizetési ár oly csekélyre van szabva, hogy az Emke 

már ez okból is meleg pártfogással kecseg- teti magát s remélni bátorkodik: hogy Ma- gyarország hazafias köreiben támogatással fog törekvésünk találkozni, az olvasó-egyletekben 
és iskolákban is buzgó és lelkes terjesztői 
akadnak ez irányánál, tárgyánál és beosztá- sánál fogva hézagpotlóul igérkező munkának. 
Es legyen szabad remélnünk; hogy törekvé- 

Az ügyvéd érzi, hogy ezzel a mentség- 
gel tartozott, ámbár, ha a Sir Bryán jóne- 
veléséről nem volna olyan biz nyos, azt gon- 
dolhatná, hogy az ifju bizalmas modoru ma- 
gyarázata egy egész idegenhez - egy har- 
madik személy mentségét teljesen feleslegessé 
teszi. 

- Oh, rendben van minden! - mondja 
Sir Bryán. Holt kisasszony ismeri Dikket. 
Kérem Putticombe - folytassa - Glory kis- 
asszony a Sharring Hotelbe ment. 

- Tegnap este, ugy is inkább - teg- 
nap délután levelet irt Kfolliott urnak; Har- 
vest kisasszony azt mondta nekem, hogy ab- 
ban a levélben arra kérte, hogy az nap este 
látogassa meg őtet itt házánál. 

Oh mondja Dorka, most már értem! 
Érti madam? kérdi az ügyvéd csodál- 

kozva, A levelet továbbitás végett hozzám 
küldte. Ma reggel nyolez órakor, épen midőn 
reggeliztem, a szállásomra jött s beszélni 
akart velem, - azt kérdezte tőlem hogy el- 
küldtem e a levelet és én azt mondtam hogy 
igen. 

,Jól van" mondá ,de őŐ nem jött el, és 
én felhagyok vele." ,Ne olyan gyorsan' - 
mondám. Az a kérdés hogy megkapta e azt 
a levelet? Nem a postán küldtem mert meg 
voltam róla győződve, hogy az a kérdésben 
levő lap nagyon indiserét természetü és ő 
szokta meghatározni, hogy a hálójában levő 
ifju minő leveleket kapjon a kezéhez. Tehát 
lehetővé tegyem, hogy szegény fiu ezt meg- 
kapja én magam vittem el a levelet, jazzal 
a szándékkal - hogy személyesen adom a 
kezébe, 

De őtet nem találtam a Hotelben tehát 
egy aranyat adtam a pinczérnek egy egész 
aranyat, hogy a levelet adja át Ffolliott urnak, 

Én azt gondolom, hogy Sharring kis- 
asszony, megvesztegette a pinczért s még 
adott egy pár extra aranyat azért hogy a le- 

. .... 

Frczhegység változatos és a hegyvilág min-, 

az erdélyi 

sünk másik és tulajdonképeni czélja sem ma- 
rad eléretlenül, s hogy az a melegség, mely- 
lyel mi ez uttörő munkában az erdélyi ré- 
szeket bemutatni igyekezünk, a munka min- 
den fogyatkozásai daczára is megtermi a rég 
óhajtott turista áramlatot, s hogy azt a föl- 
det, melyért százezrek hozták meg áldozatai- 
kat: legalább némi részben közvetlenül meg- 
ismerni siet majdan e kalauz minden ol- 
vasója. 

A mü a kolozsvári ,Közmüvelődés Iro- 
dalmi és Műnyomdai Részvénytársaság" czég- 
nél május 25-re fog piros vászonban diszesen 
bekötve megjelenni. Egy-egy példánynak pos- 
tai bérmentes szétküldéssel előfizetési ára 80 
kr. Gyüjtők 7 példány után tiszteletpéldányt 
kapnak. 

Az előfizetési pénzeket f. év május 20-ig 
kérjük a „Közmüvelődés Irodalmi és Mű- 
nyomdai Részvénytársaság" mint kiadó czi- 
mére Kolozsvárra beküldeni, honnan a meg- 
rendelt példányok szétküldetnek. 

Kolozsvárt, 1891. ápril. 15. 
Az Emke igazgató-választmánya nevében. 

Gr. BETHLEN GÁBOR, SÁNDOR JÓZSEF, 
elnök. titkár. 

Balesetek krónikája Brassó- 
megyében. 

Az utolsó napokban rosz csilagok jár- 
tak Brassó várm. felett. Nem akarjuk ezzel azt mondani, hogy a napokban tartott tör- 
vényhatósági közgyülés az államositási tör- vényjavaslatban rejlő vészt nem akart a elős- merni és Alsó-fehérmegyének e tárgyban ho- 
zott derék határozatát visszautasitotta. E fe- lett e helyen nem vitatkozunk. Chasum a son hogout! Ázonban előfordult a közelmult na- pokban annyi mindaféle különös eset, hogy belőle akár egy fővárosi lap is hasábjait egy 
napra elláthatná. 

Hosszufalu község határán lévő vadre- gényes havasokról a napokban egy hógörge- teg lezuhanván, négy szegény csángó munkást, a kik arra felé dolgoztak, eltemette. Daczára hogy a járás derék főszolgabirája Henter Gá- bor azonnal a legerélyesebb intézkedéseket megtette a szerencsétlen emberek megmenté- sére, még sem sikerült, azokat az életnek vissza adni. E helyszinre kirendelt 150 mun- kás, csak a harmadik napon akadt az elte- metettekre. Ugyanakkor ezen község határán egy rablógyilkossági eset is fordult elé. 
Prázsmárt pedig Neustádte Károly szesz- gyárosnál szolgálatban álló Bálint Anna nevü z3 éves cseléd, azon gyanu alatt, hogy gaz- dájától 170 frtot ellopott, a községi börtön- ben letartóztatván, magát a börtönben fel- akasztotta. A letartóztatást teljesitő éji őr és községi börtön őr ellen a főszbiró által a vizs- gálat meginditatott. Alig, hogy a Bálint Anna öngyilkosságát felfedezték, ugyancsak Prázs- márt egy Lexrxen Márton nevü öreg szász em- bert a fia istálójában a lovak mögött fel- akasztva találtak. 
A külső körülmények és más fontos in- dokoknál fogva az eljáró közigazgatási ható- ság azon meggyőződésre jutott, hogy itten nem egy öngyilkossági eset, hanem annál borzasztóbb, egy apa gyilkosság forog fenn. 
Alapos gyanu lévén, hogy a fiatal Lexen a saját apját, ki nála lakott és kivel ő foly- tonosan czivakodott, agyonütötte és azután 

felakasztotta. 
A gyanusitott egyén a kiszállt bünfe- 

nyitő birósági bizottság által azonnal letar- tóztatott. A vizsgálat azonban eddig ered- ményre még nem vezetett. 
Nehány nap mulva ugyancsak Prázsmán egy Rechiczan Helena nevü 16 éves oláh 

leány, midőn a nagy esőzések által magasra 
nőtt Fátrány-patak felett lévő pallón át akart 
menni, elcsuszott és a hullámokban lelte a 

.......... velet az ő kezébe adja, Talán e 
De az valószinü, hogy Rikhárd ur nem ol- 
vasta. 

Látták volna milyen arczot csinált ek- 
kor Hervast kisasszonyt értem, ,Mi a czime ? 
kérdé. Én megmondtam neki és ugy eltünt 
mintha puskából lötték volna ki. ZNem sok 
idő mulva rohanva jött fel a lépcsőn és épen 
szembe talált, olyan fehér volt minda 
fal. Párisba mennek mindnyájan a délelőtti 
vonattal ! kiáltá. 

- Mit! mondá Sir Bryán, Dik Párizsba 
ment azokkal az emberekkel ? 

- Igen Sir Bryán azokkal, De kérem 
küldje el nekem azokat a madarakat, mert Harvest kisasszony is Párisba ment! 

- Glory! Semmi sem volt vele! kiáltja 
Dorka, És egyedül ment? 

Természetesen. Keményen nézett rám és 
azt mondta „Szeretném tudni hogy mikor in- 
dul a vonat, és tud nekem pénzt kölcsö- 
nözni ?" 

Itt a menetrend - mondám és ebben 
a szekrényben van elég pénz! A vonat tizenöt 
percz mulva indul. Egy jó bérkocsival nem 
késik le róla! És itt van az arany és ezüst 
p nz a mennyi kell. És jó lesz ha ezt a czé- 
dulát is magával visz. 

Ő azt mondta - ,küldje el valamlyik 
emberét egy kocsiért - ne ne küldje, ha- 
marabb megyek én magam. - És elrohant. 
Alig egy percz mulya meggondoltam maga- 
mat és utánna szaladtam. 

Midőn Charing Crosshoz érkeztem a vo- 
nat épen akkor indult el, és ő a vonaton volt, 

8Sir Bryán és Holt Mari néma csodál- 
kozással néznek egymásra. 

- Igen - folytatja az ügyéd -pod- gyász jegy, uti táska, elemozsia, kölni viz, és 
a Punch utolsó száma nélkül indult el! - 
Ezt nevezem én azután erélynek! - Bocsá- 

1 is olvasta nat Holt kisasszony én ritkán szoktam ilyen lelkesedésbe jönni.! 
Egy hordár állott a közelemben. ,Sir" 

- mondá a hozzá intézett kérdéseimre 
,nagyon korán nyissa fel reggel a szemeit ha azt a fiatal kisasszonyt aludva akarja ta- lálni! Az első kocsiba ugrott fel melyet ma- 
gáboz legközelebb talált. 
áltá - nincs jegy de van pénzem, s akkor 
igazithatjuk el a dolgot a mikor magának 
tetszik., 

- Bryán mondja Dorka, olyan neve- 
téssel mi zokogásnak is beillik - meglássa hogy Glory vissza hozza Dikket. Én ösmerem 
őtet ! 

- Bár vissza hozná! és őszintén remé- lem, hogy ez neki sikerülni fog. Glory más 
embert csinálna Dikből; csak az a csudám, hogy mi Ffolliottak mivel érdemeltünk meg 
két ilyen leányt - ámbár Gloryt nem ha- 
sonlitom hozzád - drágám, olyan leány mint 
te nincs több a világon! 

Ez már még Putticombe urnak is sok 
volt, hogy felindulás nélkül hallgassa. - Nyitott szájjat bámul a szeretökre „Bryán!" 
és „Drágám!? Ez az a vagyonából kifor- gatott Sir Ffolliott Bryán, a ki Holt Mari- vala bitorlóval beszél ? 

- Miféle dolog ez? - kérdi szeliden. 
Nem hivatalosan kérdezem - én nem va- 
gyok kíváncsi - de - de önök ketten ta- 
lálkoztak már ezelőtt, 

Bryán és Dorka egymásra néztek, ar- 
ezuk bibor szint vált zavarodásukban, s aztán 
mindnyájan nevetnek, 

Putticombe azt mondja; 
- Egy kicsit bajos volt elnyelni - 

igazán bajos! 
Erre ismét jóizüen nevetnek. - Végre 

azonban megmagyarázzák a dolgot, s Putti- 
combe el van ragadtatva, 

7 0h tehát ezért ment Rómába a ré- 

.. zo algtut 

A „Kalamz - ki- 

halálát. Apáczán pedig egy Szentpáli Bálint- 
né nevü 37 éves asszony, valószinüleg őrülési roham következtében az Olt folyóba ugrott 
és abba bele is halt. A hulláját másnap k 
fogták a vizből. 

Ennyi szerencsétlenség ily rövid idó alatt - a Reményi féle maga áru konczertet 
nem is emlitve - talán mégis sok. 

1. 

Kolozsvár mostoha zenészeti 
viszonyai. 

Sajátságos tünemény az, hogy mig Ko- lozsvártt közmüvelődésünk legfőbb ágában ha- ladás, élet észlelhető, addig zenészeti viszo- nyaink már rég ideje pangást, rohamos ha- nyatlást mutatnak. 
Ha visszapillantunk a forradalom előtti időkre, azon meglepő tapasztalatot tesszük, hogy a zene társas müvelése kiváló magas fokon állott. Ugy, hogy Kolozsvár életében a 30-40 éves időszak a zene aranykorának 

nevezhető. 
A Zene-conzervatorium zenekara kitünő vezetés alatt álván, oly lendületet vett, hogy abban Kolozsvár társadalmának legkiválóbb tagjai is siettek részt venni, s ottkitünő erők fejlődvén ki, s maradván hosszu időn keresz- tül együtt, lehetővé vált, hogy a nemzeti szinház operái a legjobb zenekar mellett i adattak elő és pedig dijmentesen, mert azon zenekar urakból áliott, kik örvendettek ha zenei passiójukat ily alkalmakkor kielégit- hették. 

Tehát a zene-consorvatorium volt akkor i is azon központ, mely a zenei életet képvi- selte, fentartotta, terjesztelte; s alkalmul szolgálván a zenekedvelők minél nagyobb mérvbeni tömörülésére, ezáltal a társas élet fejlődése is hathatós inpulsust nyert. 
Az absolutizmussal a zene-conzervatorium is némaságba sülyedt, s csak annyiban adott magáról életjelt, hogy a hegedütanitást foly- tatta. 
A hatvanas években egy kiváló zenei 

képzettségü zongora és ének tanár, névsze- rint Berecz Ede Kolozsvárra kerülvén, sa Zene-conservatorium igazgatójává választatván, A zene-conzervatorium uj életre kezdett éb- redni, a mennyiben Berecz E. lankadatlan buzgalommal a létező dilletáns zenészeti erő- ket összehozta, s oly állandó társasággá ké- pezte, hogy minden nagyobb ünnepen rendes zenés miséket, s azonkivül éven át több nyil- vános érdekesebbnél érdekesebb zenekari elő- adásokat lehetett tartani. 
Ugyanily eredménnyel folyt a zenészeti élet Berecz E. utóda Pichler Bodog zene- conservatoriumi igazgató alatt ki hasonlólag magasabb röptö zenei ideáktól áthatva és lel- kesitve, különösen a nagyobb szabásu zene- kari müűvek előadása és megkedveltetése körül fejtett kiváló buzgalmat ki 

nevezettek alatt volt zenészeti élet a mosta- nihoz képest, mikor a zenés misék, oratoriu- mok s más nagyobb szabásu zenészeti előadá- sok napirenden voltak. 
Szóval akkor volt zenei élet. 
Pichler B. elhalálozásával a zene-con- servatorium uj korszakba lépett és pedig az anyagi oldalt tekintve jóval fényesebbé, mert a várostól évi 1000 frt segélyt nyert, a mit ma is élvez. Uj zeneigazgatót hapott Farkas Ödön személyében. 
Sajnosan kell azonban megvallanunk, hogy az uj korszak, daczára előnyös anyagi helyzetének, a mily biztatólag kezdődött, mert ugyszólván már egy kép s lelkesülő tá- bort kellett csak tovább vezetni - nemso- kára stagnatinba jutott. 
S már meglehetős ideje a zenekari zene, mint a zene-conservatorium fő mivelési ága 
::: 

giségeket tanulmányozni? - Mert ezt hal- lottam Holt kisasszonyról. - Annyit mond- hatok, hogy titka jól meg volt örizve. Édes kisasszony, ugy-e elfogadja szerencse kivána- tomat? - Nagyon őrülők ennek az uj- ságnak. 
- Putticombe, én vagyok az a kit a szerencse kivánás illet - én nyertem min- dent - jegyzi meg Sir Bryán. 

Ah, de én nem vagyok a Holt kis- asszony törvényes tanácsadója! Azt arra fo- gom bizni; de addig is tudom én jól, hogy ez ügyről mit gondolok. 
De Putticombe ur, erről a dologról még most semmit sem kell szólani- mondja Dorka; és most beszéljünk Dikről s az én kedves kis Glorymról. 

- Nagyon világosnak tetszik előttem = mondja Sir Bryán, - hogy még az éjjel Párisba kell mennem. 
- Sir Bryán, nagyon világos előttem, hogy sokkal jobb ha ott marad a hol van. Engedje, hogy igazitsa el ő a dolgot egye- dül! - jegyzi meg Putticombe ur. 
- És Glory bizonyosan fog sürgönyözn. Nem akarja azt bevárni ? kérdi Dorka. 
- Jó, majd meg látjuk! mondja az ifju. De lásd, nem tudok kibékülni azzal a gondolattal, hogy az a szegény gyermek egyedül barangol Párizsnak az utczáin, s hogy esetleg azokkal az emberekkel érintkezzék. - Hm! - mormogja Puticombe, olyan sokat jelentőleg, hogy Sir Bryán azt kérdezi: 

os ? 
- Csak annyit mondok, hogy én azt gondolom, hogy Dik urfira minden hibája mellett jó hatással lesz az, és hogy neki tet- szeni fog ez az eszme, Ha ő látja, hogy Har- vest kisasszonynak nincsen senkije a ki vé- delmezze, annál több hajlandóságot érez reá hogy saját védelmébe vegye. 

(Folyt. köv.) 

Valóban mintegy álomkép tünik fel a



ELLENZEK (387) 
t02MájasI.7 

a napi rendről zenés miséknek,
 orato- ! 

cnak vége. 

Uzgyan próbálgatják időnként,
 golvani- 

lák a zenekari zene végvonaglásban levő 

stét életre kelteni, de az ugy lát
szik a hi- 

Z 

tott vezér hiányában semmi kép sem si- 

És miután a viszonyok a tapasztalatok 

erint csak is rosszabbaknak, a várakozás 

edig javulással nem biztat, az intéző körök 

kölcsi kötelessége, a conservator
ium ügyét, 

ely Kolozsvár város musicalis közöns
égének 

gye is, kiváló gondjába venni, s a zene 

gyek vezetésének személyes részében oly 

vökeres változásbt még pedig sürgősen ke- 

esztül vinni, mely a mai zenészeti
 viszonyok 

Kolozsvárhoz nem illő stagnaczióját végre 

ra megszüntesse, 8 a Berecz és Pichler 

i virágzó állapotnak ujra tért nyisson. 

A zene konzervatorium legfőbb hi
vatása 

dig a zenekari zene ápolása volt, s jelen- 

az kell hogy legyen. A zeneigazgató 

mzért van, s az 1400 frt. városi segély is 

ért szavaztatott meg. 

AA zongora és hegedü tanitás mint 
mel- 

es zenészeti ág müűvelhető akkor, ha az 

magát kifizeti; ellenben beszüntetendő, mert 

városon elég zongora és hegedü
 tanár van. 

Minthogy pedig a 1000 frt. évi városi 

egély ezekre fordittatik, az teljesen czélta- 

lan. A zene conservatorium elnevezés ir
onia, 

mert helyesebben zongora és hegedü 
iskolá- 

nak kellene azt csak is nevezni. Ezen állapot 

tehát tovább nem türhető. 

Már is általános a panasz művelt
 dille- 

saink részéről, hogy zenei passióju
k kielé- 

itésére egy közös, a magasabbb igényeket 

itő, főkép az orchestralis zenét illető 

lenészeti központja Kolozsvárnak már 

nincsen. Mi is zenészeti viszonyaink- 

kimondhatlan kárára szolgál. 

A jelenlegi zeneigazgató a zenekölté
szet 

arathat babérokat, de a karmesteri
 tér 

külön hivatott tehetséget igényel; s e 

edig a kielégitő eredményt tőle megta- 

minden igyekezete daczára is. 

SSaz eredménytelenség illetve a zene- 

tonservatorium jelenlegi mostoha visz
onyainak 

ézésében más részt nyomós befolyással 

azon rideg modor, mely alatta divott, s 

dilletánsaink javát onnan végkép elid
e- 

tette. 

Szóval ütött már az utolsó óra, hogy 

szeti viszonyainknak, a zene-conservato- 

rium szükséges reformja által uj fordulat 

adassék, s a társas zene állandó müvelés
ének 

ott egy otthon teremtessék, mely zen
ekedve- 

löinket kivétel nélkül magába összpont
ositsa. 

A jó dilletánsok száma oly szerény v
árosunk- 

ban, hogy az bár egy valamire való vonós 

zenekar képzésére ha elég. De hogy abból 

két vagy több társaság alakulhasson,
 annyira 

héptelenség, hogy a ki ilyet gondol, az a 

zenei életet nem fejleszteni, hanem azt - 

illetve a másik társaságot - tönkre tenni 

A zene terén csakis a democraticus ösz- 

szetartás és minden erőnek őszinte megbe- 

csülésével lehet eredményt felmutatn
i; és egy 

vidéki városban épen, a szellemi és anyagi 

erők csekélysége miatt. 

Aki a klikszerüséget, a nagyzási elkü- 

lönzést keresi, az a zenészek nem igaz ba- 

rátja, az csak üres fitogtatási czikk
nek tekinti 

azt, s az ily szellemek csinálják a meghason-
 

lást. A passionatus zenész minden alka
lomnak 

öörül, hol közremüködhetik, s nem válogat ok 

nélkül a müködési helyek között. 

S8 fő dolog ha valaki egy kissé jó di
lle- 

tans hirében áll, ne képzelje magát mindjárt 

világhirüű müvésznek; ha pedig egy él
vezhető 

duartettet összehoznak, ne higyjék hogy az 

már Beckker auartett. 

Kolozsvár szerény társas zenei életén
ek 

ápolására egy hely is bőven elég; s e
z legyen 

ezután előzetes reform mellett a régi zene- 

konzervatorium. 

Kolozsvárt 1891. április hó. 

Egy zenekedvelő 

Rejtélyes fogás 
vagyis 

oróf-e vagy szabólegény ? 

Ma rejtélyes és regényes fogást eszkö- 

zölt a rendőrség. Mikor e sorokat irom, m
ég 

nem tudom mi az igazság és mi a regény 
a 

dologban, de hogy a rendőri fogház egy i
gen 

rejtélyes egyént kapott lakóul ma reggeli fél 

7 órakor, azt már láttam is és rendőri kö- 

rökben elterjedt hirek szerint a fogás párját 

ritkitja. 
Az az egyén, a kiről szó van két nevet 

visel: Egyik neve gr. Lázár Dénes, a másik 

Nagy Dénes. Mikor gróf Lázár Dénest hasz- 

nálja, olyankor rendesen nagy urat játszik, 

mikor a simpla Nagy Dénest veszi fel: olyan- 

kor szabólegény. Máskülönben igen jámbor 

kinézésü, inkább alacsony termetü ember, ki 

csizmát visel és abban lengyel nadrágot, tö- 

rök fezt hord a különben értelmes fejen és 

tőmött fekete bajusza van - szakállat nem 

visel rendesen, de a mint a rendőri körök vé- 

lik ha a körülmények ugy kivánják, álszakált 

visel, a mit rendesen egy rejtett zsebben 

hord. 

Az itt elmondottak elég gyanus körül- 

mények arra, hogy a rejtélyes grófra, vagy 

ha ugy tetszik szabólegényre, - a rendőrség 

kivesse a hálóját. Ámde több is van, a mi 

lönben már az elfogatása is meglehetős rej- 

télyes és sensatiós. 

Ma a hajnali órákban jelentés érkezett 

a rendőrséghez, hogy fenn a ,Holdvilág" ut- 

czába egy különös uri ember érkezett fárad- 

tan és óvatos körültekintéssel. Egyik ottani 

lakósnál szobát bérelt, - mert ugymond nem 

akar a városba még ma bemenni. Az idegen 

gyanus viselkedése feltünt a szomszédnak, - 

és nyomban megtette jelentését a rendőrség- 

nek. Ma reggel Fáy rendőrbiztos nehány 

rendőrrel megjelent és a rejtélyes embert el- 

fogta, a ki hir szerint azért nem fejtett ki 

tragikussá válható védelmet, mert álmában 

lepték meg. 

Ezalatt szárnyalt a hir. Az elfogott rej- 

télyes ember, egy hires banda élén áll, a 

mely már sok ki nem deritett betörést köve- 

tett el. Tartózkodások helye az év nagy ré- 

szében a szerb határon van és csak bebe- 

csapnak Magyarországra. Ez a gróf szabóle- 

gény most kémkedni jött Kolozsvárra. Azt 

akarta megtudni, hogy lehetne ide pénzma- 

gért egy kis sikerült kirándulást rendezni. 

Ugy gondolkozott a banda, melynek jelen 

tartózkodási helye még ismeretlen, hogy nem 

hiába hivják ezt a várost kincses Kolozs- 

várnak. 

Az a hir is elterjedt, hogy a rettenetes 

ember Sinka lesz, a bpesti gyilkos, ki egész 

családját lemészárolta. Ez azonban nem bi- 

zonyult alaposnak és a többit is kétkedő 

mosollyal fogadná az ember, - ha... 

És most jön a bökkenő. Ma reggel Nagy 

Dénes nevére egy levél érkezett, a mely a 

gyanut mindinkább megerősiti. A levél Má- 

ramarosszigeten adatott fel és tartalma ez: 

Baj nincs! Küldj 2000 forintot." 
Móricz. 

ak 

A vizsgálatot ma a délután folyamán 

inditotta meg a főkapitány, a melynek rész- 

leteit a vizsgálat érdekében titokban tartják, 

hanem annyi már is kiderült, hogy nem kö- 

zönséges gonosztevővel van dol- 

ga a rendőrségnek. Tegnap a kabai örs- 

vezető sürgönyzött, hogy a felsőszén-utcza 
8 

szám alatt tartózkodó Fogarasi Nagy Dénest 

tartóztassák le. A kabai örsvezetőt valószi- 

nüleg az a levél vezette rá, a melyet Nagy 

Dénes Kolozsvárról küidött Kabán lévő tol- 

vaj czimboráinak. 

Ezen kivül az aradi rendőrkapitányság 

is ma sürgönyileg szólitotta fel a rendőrsé- 

get, hogy a vizsgálat eredményéről azonnnl 

tudósitsák, mert alapos gyanuokok merültek 

fel arra nézve, hogy Nagy Dénes czim- 

boraságban áll az aradi posta- 

rabló gyilkosokkal. 

A vizsgálat folyamán végképen kiderült 

az is, hogy Nagy Dénes sem nem gróf, sem 

nem szabó legény, hanem egy kiszabadult 

fegyencz, a ki Kolozsvártt választotta 
ki 

müködése terrenumául. Azonban rajta vesztett. 

A grófi czimre onnan tett szert, hogy 

a szén-utczában mulatozva a kőmivesek nagy 

bámulatára grófnak czimeztette magát. 

A vizsgálat még foly és valószinüleg 

ki fog derülni, hogy a rejtélyes fogás csak- 

ugyan oly nagy-e a milyennek a jelek mu- 

tatják. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, május 1. 

Május hó 1-ével uj előfizetést 

nyitottunk lapunkra. Tisztelettel 

kérjük azon t. olvasóinkat, kik- 

nek előfizetésük a mult hónappal 

lejárt, vagy a kik előfizetési dij- 

jukkal hátralékban vannak, ke- 

gyeskedjenek azokat mielőbb meg- 

ujitani. : 
Előfizetési feltételek: 

Egy évre 16 frt. 
Félévre . 8 frt. 

Negyedévre 4 frt. 
Egy hóra 1 frt 50 kr. 

Az ELLENZÉK 
kiadóhivatala. 

- Május 1-je. Szólt a zene minden- 

felé Kolozsváron ma reggel már virradatkor. 

Az időjárás mintha egyszerree ki lenne cse- 

rélve, enyhébb, vidámabb, üditőbb. A napsu- 

gár is fénylőbb ma, mint mikor április ko- 

mor napjait próbálta a párákkal telt levegőn 

átverődve némiképen felviditni. A sétatér már 

kora reggel tele volt vidám közönséggel. - 

Öreg urak, mamák, ifju lányok, gavallérok 

vidáman sétálnak a fasorokban; a sportked- 

velők pedig csolnakra kerekedtek és szelték 

evezőikkel a sétatéri tó vizét. Fák, cserjék 

rohamosan kezdenek zőldelni. A nyir, zelni- 

cze, orgona, füz, zőld palástot öltött, a nyár- 

fák már gazdagon hullatják porodás barká- 

jukat, a vadgesztenyék termetes rügyei is 

bontakoznak, hogy ujjazott leveleiket ők is 

mielébb kiterjeszthessék a napsugár felé. A 

mezők puha szőnyegét fehér és sárga virágok 

tarkitják s még a főtéren s a belváros ut- 

czáin levő jókori jávorfák is egytől-egyig ki 

vannak zöldülve. azóval május 1-én az ápri- 

lisi csuf idők daczára még is meg van a ta- 

most szervezkedik. A berendezési munkála- 

tokkal jobbára készen vannak s csak a ha- 

táridőt május ö ét várják s a gépezet meg- 

indul. A kir. tábla birái közül már Kolozs- 

várra érkezett Müller Vilmos, Popu József, 

Mezei János, Szentkirályi Lajos, Csányi Fe- 

rencz Bocskor Mihály, Szőcs Ákos, Ádám 

Dénes. - Hatfaludi István elnöki titkár is 

Kolozsvárt van már. A segédhivatalok sze- 

mélyzete közül Végh József iroda igazgató 

és egy irodatiszt foglalta el eddig elő állo- 

mását. A berendezési munkálatokat Végh J
ó- 

zsef iroda igazgató mindenre kiterjedő f
igye- 

lemmel íntézi. A hivatalos helyiségek felira- 

tokkal vannak ellátva, az ajtók számozva 

vannak. Az elhelyezés tervét már a multkor 

részletesen leirtuk s ez alapjában a beköltöz- 

ködésnél is megmaradt csak itt-ott történt a 

szobák beosztásánál lényegtelen módositás. 
E 

hó 5-én délelőtt a főtéri templomban isteni 

tiszteletre gyül össze a tábla személyzete, a 

melynek- végeztével megtartja első alakuló 

gyülését. 

- RBirák bucsulakomája. A ko- 

lozsvári kir. törvényszék, ügyészség és járás- 

biróságok tagjai az innen távozó Péterffy 

Domokos törvényszéki elnök, dr. Biró János 

kir. ügyész, Horváth Kálmán és Nesztor Já- 

nos volt tszéki birák tiszteletére tegnap e
ste 

a Hungária szálló emeleti külön termében 
ki- 

tönően sikerült bucsulakomát rendeztek 
me- 

lyen a távozókon kivül részt vettek a tör- 

vényszék, és járásbiróságok birói és jegyzői 

és az ügyészség tagjai. Ezeken kivül részt- 

vettek még Haller Rezső, Kőváry Mihály,
 Fe- 

renczi Miklós, Dobál Antal ügyvédek és D
orgó 

Albert kir. közjegyző. A második fogás után 

az első felköszöntőt Szász Béla kir. tszéki e
l- 

nőkhelyettes mondotta Péterffy Domoko
s volt 

elnökre. Kiemelte Péterffy érdemeit 
mely nem 

csuk a szigoru kötelességérzet fenntar
tásában, 

hanem a kollegiális jó viszonyok ápolásában 

is állott. Utána Haller Rezső az ügyvéd
i kar 

nevében vett bucsut a távozó elnöktől ékes 

szavakban adva kifejezést az ügyvédi
 kar el- 

ismerésének. Dr. Biró János Haller Rezsőre 

emelt poharat. Péterffy Domokos megható 

beszédben bucsuzott el a biróságok és ügy- 

védi kamara tagjaitól. Felköszöntőket mon- 

dottak még Dobál Antal, dr. Csipkés Károly, 

Szikszay Gyula, Sámi László, Ákontz 
István, 

Kászoni Lajos és többen. A lakoma étrendje 

ez volt: Fogas tártármártással. Angol filet 

bélszinből körözve. Rántott csirke s-látával. 

Turos csusza. Gardinetto. Czelnai asztali, ha- 

fitte. Bakar. Fekete kávé. A kedélyes és
 emel- 

kedett hangulat által uralt lakomának éjfél 

után volt vége. 

Feleselés. A ,Kolozsvár' tovább 

folytatja a szót. Állitásainkat azonban sem- 

mivel sem czáfolja meg. Hadd sirjon, 
mert ő 

a káros ember, - mi oknélküli vitákba 
nem 

elegyedünk. 

-A márczius 15-iki áll
andó 

bizottság vasárnap d. u. 4 órakor alólirt la- 

kásán gyülést tart, melyre az összes 
biz. tag 

urak tisztelettel meghivatnak, azzal, hogy 

külön személyekre szóló meghivók n
em bo- 

csáttatnak ki. Tárgyak : beszámoló a márcz. 

16-iki ünnepélyről. Jelentés a szoborra be- 

folyt adományokról. A szabadságharcz 
erek- 

lyéiből létesitendő muzeumra beküldőt
t ado- 

rendezésének előkészitése iránt. Folyó 
ügyek 

elintézése. Kolozsvár, 1891. május 1. Deáki 

Albert elnök. 

szinház. Jászai Mari tegnap este 

ujra ritka műélyezetet szerzett azon nagy
szá- 

mu és diszes közönségnek, mely egészen 
meg- 

töltötte a szinházat. Széchy Mária oly kiváló 

alakitása a mövésznőnek, hogy vetekedik bár- 

mely más nagy szerepével. Felköszöntője az 

utolsó felvonásban olyan rendkivüli hatást 

tett a közönségre, hogy mindegyre felhang- 

zott a tetszésnyilvánitása. Mellette E. Kovács 

Gyula érdemel feltétlen dicséretet művészi 

alakitásával. Igazán méltó pártnere volt a 

vendégmüvésznőnek - kinek a Mária-Valé- 

ria-egylet választmánya részéről egy gyönyö
rü 

koszoru nyujtatott fel a "zenekarból a darab 

első felvonása után. 

- pDr. RBiró János kolozsvári kir. 

ügyész temesvári kir. táblai biróvá történt 

kineveztetése következtében tegnap megvált 

a kir ügyészség vezetésétől azon állás betölt
é- 

seig az ügyészség vezetésével ideiglenesen dr. 

Csipkés Károly alügyész bizatott meg. Dr. 

máshelyére Temesvárra. 

- Nesztor János szegedi kir. tábla 

biró tegnap bucsuzott el kolozsvári ismerő- 

seitől, hogy uj állomás helyére utazzék. Nesz- 

tor távozását őszintén sajnálja Kolozsvár kö- 

zönsége. A kir. törvényszéknél mint vizsgáló 

biró szép állást töltött be, a társadalomban 

modorával, magatartásával maga iránt rokon- 

szenvet, tiszteletet keltett. ; ; 

- Mmild Gyula altábornagynál elő- 

A kolozsvári kir. itélő táblia / telgett 

mányokról jelentés s javaslat a muzeum be- 

Biró János holnap reggel utazik el uj állo- 

a hatósóg nevében Albach Géza pol- 

gármester. Estve a helyben állomásozó 51. gy. 

ezred zenekara szerenáddal tüntette ki a nép" 

szerüű honvéd altábornagyot ki Kolozsvár kö- 

zönsége köreiben is köztiszteletnek és sze- 

retetnek örvend. 
- A gazdász majális meghivói 

szétküldettek; a ki tévedésből talán nem ka- 

pott volna, azonban meghivóra igényt tart, 

eziveskedjék nevét és lakását a Horátsiknál 

kitett iven feljegyezni. 

- MmMajális. A kolozsvári unitárius fő- 

tanoda ifjusága az idén is rendez majálist a 

,Lövöldé"-ben. A rendező bizottság élén Kaáli 

Nagy Béla, dr. Nyiredi Géza és Májai Mihály 

állanak. Az unitárius ifjuság e majálisa is 

bizonyára kitünően fog sikerülni 

- A Kolozsvár-deési országuti 

versenyek iránt, mint táviratilag éresite- 

nek, az érdeklődés élénk s Deésen szorgosan 

csinálják a versenyben beérkezők fogadtatá- 

sára megkivántató előkészületeket. Ballai Kré- 

mer Sámuel a K. A. C. versenybizottsági tagja 

mint a K. A. C. megbizottja fáradhatatlanul 

müködik az egész vonalon a versenyzők ér- 

dekében. Deésen versenybiróságot alakitottak 

már, a melynek elnöke Welle Sándor őrnagy, 

tagjai Placsintár Ödön, dr. Bonis Árpád, jegy- 

zője Buday Elek. Még ídőmérőt és orvosokat 

kérnek fel s azután a biróság teljes lesz. A 

kerékpár versenyzők czélpontja Deésen a vám- 

sorompó, a gyalogversenyzőké pedig a men- 

ház. Mindkét versenyre kellő számu jelent- 

kezések adattak be. Deésre többen fognak 

versenyen kivül is kirándulni vasuton és vas- 

paripán. 
- A rezervisták ma a plecska 

völgyben voltak s a harczászati lövészetben 

gyakorolták magukat. Már ma bevégzik e 

zászlóalj gyakorlatokat is és holnap délután 

azok, a kik kellő időben vonultak be, levet- 

keznek. 
-A K. A. C. versenybizottsága f. 

hó 2-án d. u. 6 órakor a sétatéri gyakorló 

s versenypályán gyülést tart, melyre a ver- 

senybizottsági tag urakat meghivja. Tárgy. 

A XIII-iki viadalra beérkezett nevezéseknek 

felbontása, s egyleti ügyek. 

- A „Mária Valéria árvah
áz 

egylet holnap, május 2-ikán a városház ta- 

nácstermében d. u. 8 órakor évi rendes köz- 

gyülést tart, melyre az alapitó és pártoló ta- 

gokat ezennel meghivja. 

Fausztatás. A Szamoson a kincs- 

tár a bükkfa usztatást megkezdette. A fa a 

gyalui havasokból uszik a sétatér végén levő
 

ü. n. fás berekbe, hol a kincstárnak terjedel-
 

mes faraktára van. 
Májusi vendég. Az enyhe lég- 

gel május 1-re virudattal mejelent a zöld 

lombok nem szivesen várt vendége is. Ma 

reggel irodánk nyitott ablakán toppant be és 

koppant le. A tavaszi szellő és a mosolygó 

napsugárban vigan uszott, az ablakon bere- 

pült s a padlón koppant egy - cserebogár 

sárga cserebogár. 
- A Széchenyi téri házcsoport 

bontás végleg be van fejezve. Most már csak 

a törmelékek elhordása van napirenden az 

eltünt ronda és rozoga épületek helyéről. Ki- 

vánatos volna, ha a hatóság vagy a szépitő 

egylet, - a mint eltisztul onnan a tör- 

melék nyomban hozzá fogna még a tavaszi 

napokban a Széchenyi tér eme helyén egy park 

berendezéséhez, hogy valamennyire formásabb 

legyen a város e területének képe. 

- A tegnapi hetivásáron elkelt: 176 

darab szarvasmarha, 7 darab ló, 246 darab 

bárány, 304 darab sertés. 

- Adományok a Mátyás-szo- 

borra ápril hóban. A Kolozsvárt felál- 

litandó Mátyás király szobor-alapjavára f. évi 

ápril havában jelentékeny adományok folytak 

be. Bokodyné M. Róza Nagy Enyedről kül- 

dött 10 frtot. jeléül annak, hogy a szinigaz- 

gatókhoz intézett felhivásunk nem lesz ered- 

ménytelen. Mármaros vármegye megküldte az 

általa szintén Mátyás szobo ra 1869-ben tett 

gyüjtés eredményét kamatostól és pedig kész- 

pénzben 40 frt 68 krajczárt, takarékp. köny- 

vekben pedig 5838 frt 4 krt, tehát 5873 frt 

67 krt; a mindszenti leányiskola növendékei- 

től jött 1 fet 60 kr; Ugocsa vármegyéből 

65 frt. 10 kr; Gömör-Kis-Hont vármegyétől 

195 frt. 34 kr; Nagy Károly várostól 5 frt; 

Szolnok-Doboka vármegyétől 498 frt 10 kr; 

a kolozsvári kir. egyetemi kör által ápr. 12- 

én rendezett matinée tiszta jövedelemből 12 

frt 17 kr. Kerekes József kir. tanfelügyelő 

gyüjtése Zilahon 3 frt 92 kr, Szepes várme- 

gyéből 7 frt; Brasó vármegyétől 129 frt: Te- 

mes vármegyétől 31 frt; 90 kr; Besztereze- 

Naszód vármegyéből 11 frt, Máramaros vár- 

megyétől 34 frt. 90 kr. Szabolos vármegyé- 

ből 6.6 frt 80 kr. Kolozsvármegyéből 215 

frtot és sorsjegyek árában 24 frtot. Tehát 

összes bevétel e hóban 7732 frt. és 50 kr. 

ment. A Képkiállitás költségei a jövedelmet 

felemésztvén e czimen jövedelem nem volt. 

Fogadják a nemes adakozók e helyen is aszi- 

ves köszönetet! Nagy Lajos szoborbiz. pénz- 

tárnok, 
- Nem lesz Baross-utecza. A fő- 

városi törvényhatósági bizottság szerdai köz- 

gyülésének napirendjére volt kitüzve a köz- 

munkák tanácsának átirata 

elnevezése ügyében. Heves vitára volt kilátás, 

de e vitának elejét vette a főpolgármesternek 

ama feljelentése, hogy Baros Gábor maga 

kéri a lőváros törvényhatóságát, hogy a kérdés 

további tárgyalásától álljon elmert a Stáczió-ut- 

czának az ő nevéről való elnevezését nem fogad- 

hatná el. E kijelentés folytán a közgyülés a ke- 

reskedelmi miniszter élénk éltetése közt a 

közmunkák tanácsának átirata felett napi- 

— 

a Stáczió-utcza 

-Azaradi rablógyilkosság ügyé- 

ben irják, hogy a letartóztatott Fodor Kerencz 

posta-segégtiszt bünrészessége most már be- 

bizanyitott ténynek látszik. Ennek megerő 

sitésére szolgál az is, bogy Fodor lakásának 

közelében napszámos-asszony megtalálta a ki- 

fosztott pénzes levelek boritékát. 

- A marosvásárhelyi kir. tábla 

uj szervezetében május 5-én kezdi meg ren- 

des müködését. Délelőtt fél 10 órakor ünne- 

pélyes isteni tisztelet lesz a római kath. plé- 

bánia-templomban, melyre városi hatóság és 

a testületek hivatalosan meghivatnak. Azutár 

összes ülés lesz a királyi tábla közgyülési ter- 

mében. Végül üdvözletek zárják be az ünne- 

pélyt, s másnapon már a hivatalos ügyelk 

elintézése veszi kezdetét. 

- Moltke temetése. Moltke gról 

tábornagy holtteste délután 2 órakor érke 

zett Kreisanba. A koporsót a ,Grosser Kur 

fürts" vértes-ezreg 12 altisztje és a 38. gya- 

logezred legénysége vitték felváltva a sirboltba 

A holtestet Levinszky tábornagy, Kopp her- 

czegpüspökök s a tartományi és katonai ha- 

tóságok várták. A gyászünnepélyen a schweid- 

nitzi és waldenburgi kerületek hadastyán 

egyletei állottak sorfalat. A gyászmenetben 

számos küldöttség és nagy néptömeg, közöt- 

tük sok kreisaui lakos vett rész. A koporsó 

felett Schirs grüditzi lelkész mondott gyász- 

beszédet. A szertartást, mely fél óra hosszat 

tartott, karének vezette és zárta be. 
a 

Szerkesztő üzenete. 

R L Déés. Nem kaptuk, - P. G. nek. M Vá 

sárhely A czikk hemzseg a sok durvaságtól és szemé- 

lyeskedéstől Nem közölhető. - Lnek S. Sz György. 

Kár olyan emberrel nyilvánosau foglalkozni, a ki a köz- 

ügyért soha sem tett semmit. Egy forintnyi felülfizetés 

még senkit sem tesz nagygyá. - Gr nak. Szerkesztősé- 

günk tagjai között egy zsidó sincs 

Nemzeti szinház. 

Kolozsvártt, szombat május 2- án. 

A RELLEVILLEI szüz. 

Operette 3 felv. 

Kezdete 7 órakor. 

LEGUJABB. 
(Az „Elenzék" eredeti távirata.) 

Budapest, május 1. 

A főváro.ban minden nyugodt. 

Pompás idő, verőfényes májusi nap van. 

A munkások nyogodt magatartást ta- 

nusitanak, élvezik a tavasz ez ideileg- 

szebb napját. 
Budapest máj. 1. 

Ellinger József az operaház nyugal- 

mazott tenoristája Uj Pesten ma d. e. 

maghalt. 
Gesteműnde, máj 1. 

A pót választás eredmánye eddig 

74 kerületből ismeretes. Bismarck 8680. 

S:chünfeld 5080. szavazatott kapott. 
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Felelős szerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos : 

WAGYARY IHÁLY. 

Nyilttér: 

A gyula-fehérvári izraelita hitközség verekedő 
Elnökének 

Gyula-Fehórvártt. 

Minthogy ön Jonás Adolf gyula-fehér- 

vári izraelita hitközségi elnök, takarékpenz- 

tári igazgató és marha-hizlaló nem átallotta 

az ön husvéti szent ünnepét azzal fejezni be, 

hogy engem, ki a kávéházban külön asztalnál 

tisztes társaságban ültem és az ön brutális 

orvtámadásáról mit sem sejtettem, mondom 

hogy engem orvul egy pohárral megdobjon, 

önt ezennel durva fráternek nevezem. - Ügy 

látszik ön kocsisságát még nem vetközte egé- 

szen le és most is mint ugorkafára való má- 

szása előtti ,„kocsis" állapotában durváskodik. 

Szégyen a hitközségre az, hogy ily ve- 

rekedő nyilvános botrányt hajhászó elnököt 

megtür, ki irni olvasni nem tud, de vere- 

kedni igen. - A nagy közönség becses tii 

domására hozom külömben, hogy neveze 

durva frater ellen a birósághoz panaszom 

beadtam. - Tudatom egyuttal, hogy azé 

feledkezett meg magáról e hitközségi előljár 

mert illetékes helyen kifogásoltam, hogy min! 

takarékpénztári igazgató ugyanezen takarél 

pénztárnál tetemes váltóösszegeket vett fel 

hogy továbbá folyton nappal és este makaózik, 

bankot ad és hazárd kártyajátékot folytat a7 

ugyanazon gyulafehérvári takarékpénztárnál 

levő főkönyvvezetővel, ki mellesleg mondva 

börzejátékos. 

Ezen okok külömben engem arra birtak, 

hogy a takarékpénztár nagy választmányából 

kilépjek. - Van még több is, de ezt máskor. 

Gyula-Fehérvárt, 1891. ápril hó 80-án. 

Körner Ignácz, 
kereskedő 

felelős. 

még csak alapos gyanuként merült fel. Kü-vasz tetszetős' vidám képe. 
léptetése alkalmával tegnap hivatalosan tisz- rendre tért. séget vigvat alatti közleményekért seitle 



Kolozsvártt, 1991. 
E LL 
igz 

88.) 
z z g esse ezköekoozsze.... 

,.. 

e 

Sz. 9038-1891. 416. (1-3) 
V. 

Az ezen árverésre vonatkozó különös feltételek a maros-vá- Sz. 153-1891. sárhelyi m. kir. Pénzügyigazgatóság hivatalos helyiségében bár- .,. , mikor megtekinthetők. 
Ár verési hirdetmén . Árverési hirdetmény. 1 4 M. kir. pénzügyi gazgatóság. A sz.-udvarhelyi kir. birósági végrehajtó közhirré teszi, ; .. kely-udvarhelyi kir. járásbiróságnak 562-1891. polg. 

1891. évi május hó 27-én, reggeli 9 órakor Maros-Vásárhelytt, 1891. évi április hó 24-én. segesvári Bre tter Sá muelnek ügyvéd Roth Károly által képvisel 

a maros-vásárhelyi mki. énzügyigazga tós Ág hivatalos halyisé- Stuekheil G yula, lengyelfalvi Báró Orbán Ottó ellen 230 frt és 60 frt tőkék és e gében tartandó nyilvános szóbeli árveréssel összekötött zárt irás- 
beli ajánlatok utján következő tárgyak, u. m: a kincstár tulaj- 
donába átmant Wermescher G yörgy-féle szász-régeni szosz- 
gyár, és pedig: 

1.) A szász-régeni 724. számu tjkvben: A 1517, 1520, 1531, 

járulékaik végett, alperesnél Lengyelfalva községben összesen 670 o. é. frtn k. pénzügyigazgató. becsült következő javai, u. m: három darab sötét szőrü kancza á évesek, egy pej szőrü kancza 7 éves, egy fekete szőrü kancza 6 éves, egy kéke szőrü tehén 8 éves, két darab fehér szórü ünő-tinó 3 évesek, ezen ing Lengyelfalva község házánál 1891. évi május hó 21-én délelőtt órakor nyilvános árverezésen el fognak adatni, melynél az egyes jav er 24. vételáron azonnal fizetendők, esetleg a becsáron alul is a többet igérőkn 
1681, 1682. és 1683. hr. sz. a. foglalt szeszgyár-telep. házszán II J Ú ZLET IIIhházszánm l fognak adatni. 96. ; Hid-utca. 

Hid-utca. Az árverési feltételek a birósági végrehajtónál megtekinthetők. Ezuttl 
lalt osb A0 kezöne be si epaab0ar sz a fog Hid-uteza 24. azámu háznál. felbivatnak mindazok, kik a lefoglalt javak iránt elsőbbségi jogokat érv 

480. : ; ; ; oa nyesithetni vélnek, lsőbbségi bejelentései ó ó 
frt 06 kxr., 1 frt 88 kr. és 1 frt 44 kr. kataszteri tiszta jövedelemmel. Következő áruczikkek legolcsóbban ós legnagyobb vá- habár külön érterten e övbaós , ezee tánárye kezde 

3,) A szeszgyári szerelvények és e gyéb ingóságok a nagy- lasztékban kaphatók: rélönben azok a végrehajtás folyamát nem gátolván, egyedül a vételár fö- 
méltósága m. kir. pénzügyminiszteriumnak 1891. évi április hkó 1 méter legujabb minták, Kretonok.. i8 krtól 94 krig slegérefognak ütasittatni 14-én 32511. sz. a. kelt magas rendelete folytán a legtöbbet igé- 1 ; v ífranczia Voalok 22. 36, A székely-udvarhelyi birósági végrehajtótól. 
rőnek örök áron el fognak adatni és pedig a következő kikiál- ] ; 80 em. széles divatós köntös szövetek 40., 50, Sz-Udvarhelytt, 1891. évi április hó 29-én. 
tási árak mellett: 

. ekete 90 cm. széles ternó köntös szövetek 45 krtól 1 frt 35 . ; BIRÓ SÁNDOR s. k, a) a fennt 1-ső pontban jelzett ingatlanoknak a kikiáltási uoli leel krtl42, 
kir. vérrehajtó 

, pont J ingatlanoknak a kikiáltási 1 , y4 paplan lepedő gyolcsok.. . 60 kitól 1 frt 20, e 
ára 8791 írt 94 kr., vagyis a sz.-régeni kir. járásbiróságnak 1885 1 garnitura 6 személyre, abrosz és 6 szerveta. 8 frttól 4 frtig. zzmzuzzzut tezazzuzza mavatszazzatzztzatzzasasarassayzaaaszazzsanzzkzkkar 
évi márczius hó 23-án 959. sz. a. felvett birói becslésről szóló 1 nerd3 ,14, 1 o6 frt 50 krtól 8 jegyzőkönyvben ezen ingatlanok után kitüntetett 70,335 frt 46 1 daral kávé-abros ..0krtól:1 frt 60 krig. rünni 
krnyi becsértékből - tekintettel a szeszgyártási szesztermelésre, 12 , kávé-szervetáik.. 1frt 10 krtól 1 frt 20, an Kam garn, 
ez idő szerint egynyolczad részben fennálló forgalmi tőkében. 1, derék fűdző . ......55 kirtól 3 frt 50, osztó-maradvány ok csak ujdonságok, csikos, egy egész 

b) a fennti 2. pontban jelzett ingatlan kikiáltási ára 138 fel;2] l pár gyermek strimpfi... ..... . 6krtél 45, méter teljes eltőzékro sfrt nadvág 6 frt. 
. 186, nőietrimpfii . .. ....18.. 5 Egyenruha-kelmék 

c) a fennti 3-ik pontban jelzett gyári felszerelvények és egyéb PI , , ; ; g) ; S, 
ingóságok kikiáltási ára 12,000 frt, mint a menynyiben azok a ezetna keszti ..18.0., sztó-maradvány ok felódi szinek, cs. és kir. hivata 
kihallgatott szakértők által becsültettek, tehát a kikiáltási ár ősz- köztyt 9 zönb kitóltt 0. Mandarin minle sziaben aát 7t ozg zök otorátó 
szege 20,929 ft 94 kr. A fenti czikkeken kivül óriási választékban kaphatók min- finomabb minőségüű 9 frt. ; Továbbá az ajánlatok akár az ingatlanokra külön és a gyári dennemüű lemvásznak, zefirek, segesvári szöőttesek, Posató-maradványok BERN HARD TICII0 
felszerelvények és egyéb ingóságokra külön, akár ingó és ingatt. batistés selyemkendők, paplanok, ruhabéllések. 8-10 méter teljes öltözékre 5 fre. BRÜNN, KRAUTMARKT 1I8. 

t . . 
: 

eneksa együttesar, ugy a szóbeli árverésnél, valamint a beadandó Hallcsont, gépczérnák, csipkék, selyem szalagok, nap- és esősrnyőkből Loden vadász-rokkra Küldés utánvétellel. Min- ik ; o GYÁRIRAKTÁ R. 210 méter 5 frt. ták ingyen és bérmentve. 
Bánatpénzül a kikiáltási ár 109], teendő, mely letett bánat- 

É iutakápívav 
pénzből csakis azon összeg tartatik vissza, mely a legtöbbet igérő A n. é. közönségnek alázattal ajánlom, hogy a fenti meggyőződé- Posztó-maradványok esak aeáltított m ntakárty 

. no . " ... ; ; ü g0k, gazdag válasz- 

vagy igérők által ajánlott vételár 10 lo-nak megfelel; a vételár sek ufán, bizalmukat hozzám továbbra is fenntartani sziveskedjenek. teljes nadrágra, sávos és csikos, 1 tókban, kivánatra a szabómester 
felmaradó része az árverés jóváhagyásáról szóló été kézbe- Mély tisztelettel maradvány 3 frt 50 kr. uraknak megküldetik. 280. (9-20) 
sitésétől négy egymásra következ vi részletben 69], kama- 811. (12-18) KOHNJA Eettn tokkal együtt fizetendő be. 

KAB. 
Végül megjegyeztetik, hogy a szóban forgó gyár, mint ipari 

szeszfőzde az 1888. évi XXV. t.-cz. alapján igénynyel bir a kis- 
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sebbk adótétel mellett termelhető alkohol menynyiségben való mmstmmmszrzvzn vaszrzzvvkzzkvsnsezzzsreözznz -igséz EE F : 
részesedésre, s hogy az ezen szesztőzde részére 1890-91. terme- mÉ loi .i jleEi c g2 : lési időszakra kiosztott 2.320 hectoliter contigens teljes özszegé- ney s z o 5 s . zs E 1 zégs. Esl ) 

ben szintéa a vevő rendelkezésére álland. Meresek me gvételre E É i... § 
. 

. s 

Ax árverésben részt vehetnek mindazok, kik honi törvényeink . h isi. i szerint szerződéskötésre jogositvák és kik a kincstárnak bérhást- 141 markos jegytelen zi ,s zi ralékkal nem tartoznak. 
EEslé oS. 2 Versenyzők 1091, bánatpénzzel és óvadékkel lekötendő va- f kete he rélt í El E EE i * 3 

gyonuk állásáról szóló hiteles bizonyitványnyal ellátva, oly meg e é sgg sg EFzE ő 
jegyzéssel hivatnak meg. miszerint az ajánlandó vételár tekintetbe hibátl 4 fel , : s liis ik . il. - 3 
való vétele mellett a megbizhatóság foka is kiváló figyelemre 1 an, 4-5 éves feltünő gyorsmenőt sessr sé. rél A m lni 
fog méltatni. 

; Es . minden áron ha megfelel. Fa Elvégre még megjegyestetik, hogy az irásbeli rárt ajánlatok, ; 8. t Eák a ha azok 109/ bánatpénzzel terhelve - az ajánlati összeg szám- Czim: TARTARIA, u. p. Alvinez. el s ék 18 
mal és betükkel jelezve, 50 kros bélyeggel azon záradékkal el- 

s.. látva lesznek, hogy versenyző az árverési feltételeket ismeri és 
magát azoknak aláveti - csak kizárólag az árverés megkezdése 
előtt lesznek elfogadhatók. 

Valódi kapható: Misselbachor I B.-nél Kolozsvártt, Löw Dánlelnél 
és Keresztes Kálmánnál Beszterczén, Brugovits és Reháknál Deésen 

és Gross Emllnél Szászvároson. 

Barcsay Miklós. 

. 

vetemény-, virág- és sazdasági magvak: 

gazdasági gépek 
legjobb minőséghen és Iggolcsóbban kaphaték 

TAUFFERFERENCZUTÓDA mag- és gépkereskedésében, Kolozsvártt, belközép-utca 6. szám. 
] Árj egyzék kivánatra bérmentve küldetik. 

260. (21-x) 


